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- ----- JUGOSLOVANSKI------------

REKLAMNI LIST
Mesečnik za reklamo in organizacijo.

Posamezni izvod 50 v, Cene inseratov: za eno-
naročnina do konca Vse dopise sprejema Anončna ekspedicija Al. Matelič, Ljubljana, Kongresni trg 3. stolpno 1 mm visoko

tega leta K 3"—. vrsto se računa 60 v.
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Ljubljana,
ŠelEDlmrgova ulica JI L (nasproti glavne pcšle.)

Specijalna trgovina s pisalnimi in vsemi 
pisarniškimi potrebščinami. Lastna mo­
derno urejena delavnica pod strokovnim 

vodstvom.

Ocodje za vse stroke.
Sir „Trapist“
dobavi se na malo i 

veliko kod
„Mljekarske udruge“ 
u Virovitici, Hrvatska.

Ljubljana,
// Wolf ova ul. 3. 5°

kao i u svim ostalim hrvatskim i srpskim 
krajevima se umoljavaju, da p.ošalju svoje 
naslove ANONČNI EKSPEDICIJI Al. Matelič 
u Ljubljani u svrhu izvješćivanja raznim 
tu- i inozemskim velepoduzećima, koja traže 

trgovačke veze sa Jugoslavijom.

Dobra reklama je pol uspeha! EETOTOUSUBl

AMOL BENCIN
za pogon automobila, motora, mo­
tornih vršacih strojeva, motornih 
mlinova i. t. d. prodaje na veliko

„Herkules“ k. d.
Zagreb, Ilica 65. Telefon 23-38.

V-------------------^

Uspeh !
Na podlagi došlih naročil sklicujoč se 

na Inserate v Jugoslovanskem reklamnem 
listu, kakor tudi poročil naših inserentov 
samih, zamoremo z zadoščenjem konstati­
rati, da so imeli inserati tako dobre uspehe, 
da so nadkrilili pričakovanja, katera smo 
stavili v prvo številko.

Način razpošiljanja, kakor smo ga uvedli 
t. j. dostavljanje lista razven mnogobrojnim 
plačujočim naročnikom, tudi brezplačno 
vsem tistim osebam (trgovcem, industrijcem, 
obrtnikom, agenturam, javnim lokalom, 
uradom itd.) od katerih se pričakuje lahko 
takoj ali pozneje kake ugodnosti za naše 
inserente, se je izkazal kot res nedosegljivo 
reklamno sredstvo. List se dostavlja goraj 
omenjenim naslovnikom v vseh delih kra­
ljevine SHS, vsled tega lahko zatrjujemo, 
da ima naš list izmed vseh jugoslovanskih 
listov najširši delokrog. V lastnem interesu 
vsakega trgovca je, da se poslužuje za in- 
seriranje našega lista.



V Ljubljani, 30. junija 1919.

P. n.
Dovoljujemo 'si Vas obveščati o ustanovitvi

.Ulil
koje namen je: Veletrgovina z industrijskimi 

potrebščinami in proizvodi ter_ živili

Sedež dražbe je v'Ljubljani, Bieiweisova cesta številka 18.
prevzeli smo dosedanjo trgovino z industr. 

potrebščinami in proizvodi gosp. Valentina 
Urbančiča, ki ob enem vstopi pri nas kot 
družabnik in poslovni vodja.

Ugodne trgovske zveze v tu- in inozem­
stvu, kakor tudi naš namen, izvrševati stav­
ljeno si nalogo na kar najširši, pa tudi naj- 
reelnejši podlagi, naj upravičujejo našo proš­

njo, da nam naklonite svoje zaupanje.
Z odličnim spoštovanjem

Ljubljanska komertijalua Ma z o. z. Ljubljana.
P. n.

Z ozirom na zc/orajšnje obvestilo se svojim cenj. 
odjemalcem in kupčijskim prijateljem za izkazano mi 
zaupanje in naklonjenost najsrčnejše zahvaljujem, proseč 
jih enakega odlikovanja za novoustanovljeno „Ljubljansko 
komercijalno družbo z o. z.“ v Ljubljani.

^ odličnim spoštovanjem VctlCIltiri UrbclIlClC.

Moderno urejeno

strojno mizarstvo
Fr. Škafar, Ljubljana,

Rimska cesta 16.

= ZALOGA POHIŠTVA. =

■ e pri mn
U0ELJČM, SELE*« ISLiEl l

Stanko Jesenko.ko. I ^

toda samo v Jugoslaviji 
in sicer pri opustitvah 
trgovin, konkurznih ma- 
:: sah in zapuščinah. ::

LUKA SENICA,
ŠMARJE PRI SEVNICI.

\

vvv

Rezervirano za
tvrdko

trgovino
s kolesi, motorji, 
avtomobili in teh­
ničnim gumijem,

LjijH,MMM!i

svojo veliko zalogo vsakovrstnih čev­
ljev po zmernih cenah.

ALEKSANDER OBLAT
v Ljubljani, Sv. Patra cesta štev. 28.

6 nagrad a K 50'-
se razpisuje za pravilne rešitve 
!!! naslednje lahke uganke !!!

dekliško ime

podjetje

dišava, katero 
nekateri ljudje 
posebno ljubijo.

Rešitev je poslati na Anončno 
ekspedicijo Al. Matelič, Ljubljana.

Nagrada se bode izplačala prvi, 
drugi in tretji ter 50., 51., in 52. 
dopisnici. ______________
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teiklje mi Bražital.
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AnonČne ekspedicije.
Posamezniku ni več mogoče, da bi 

sam opravljal vse posle, ki jih zahteva 
današnje gospodarsko življenje. Živimo 
v dobi špecijaliziranja. Naj višjo 
stopnjo izobrazbe v svojem poklicu bo do­
segel le oni, ki se omeji na svoj delokrog, 
za katerega se v prvi vrsti zanima. Nikomur 
ni več mogoče, da bi obvladal vse stroke. 
Obleko nam dela krojač, čevlje čevljar itd. 
Ko se bi bavil čevljar tudi z izdelovanjem 
oblek, ne bi mogel več 'posvečati svojemu 
glavnemu poklicu toliko zanimanja kakor 
n. pr. njegov konkurent, zaostal bi in pod­
legel konkurenci. Vsaka stroka, da skoro 
vsak posamezni izdelek zahteva toliko 
znanja, vsebuje toliko lastnosti, da ji bo 
le oni mojster, ki se v njej specijalizira.

Iz navedenih vzrokov so se razvila 
tekom stoletij iz gospodarske potrebe banke, 
zavarovalne družbe, informačni zavodi, spe­
cijalne trgovine, transportna podjetja itd* 
Ena najnovejših strok pa je

anončna ekspedicija *
ki je posledica razvoja reklame in nje naj­
novejše vrste, inseriranja.

Anončne ekspedicije posredujejo med 
inserentom, to je osebo, ki hoče inserirati 
in časniki, dajejo inserentom iz prakse iz­
virajoče nasvete itd., navadno popolnoma 
brezplačno. Napačno je torej mnenje, da so 
po anončnih ekspedicijah objavljeni inserati 
dražji; dostikrat stavijo anončne ekspedicije 
celo nižje cene kakor upravništva časnikov 
sama, ker imajo s temi včasih pavšalne 
pogodbe z znižanimi cenami.

Pri inseriranju je treba biti informiran 
o vsem časnikarstvu, posebno pa o

a) nakladi časnika,
b) o krajih, v katerih je posebno 

razširjen,
c) o krogih, v katerih je posebno čitan in
d) o cenah inseratov.
Inserat je treba sestaviti v taki obliki, 

da čim najbolj učinkuje na krog čitateljev, 
za katere je v prvi vrsti namenjen. Za in­
teligenco n. pr. bo treba inserat drugače 
sestaviti kakor za kmetijske sloje itd.

Tudi izbera časnikov za inseriranje je 
zelo važna. Kdor išče zveze naravnost s 
konzumenti, bo inseriral v političnih dnev­
nikih, kdor išče zveze s trgovci, 
obrtniki, industrijalci itd., bo bi­
ser ir at v listu, ki je v teh krogih 
najbolj razširjen, n. pr. v „Jugo­
slovanskem reklamnem listu“.

O vsem navedenem so naravno najbolje 
informirane anončne ekspedicije, skozi roke 
katerih gredo dan na dan stotine najrazno- 
vrstnejših inseratov za stotine najrazlič­
nejših časnikov.

Da inserati bolje učinkujejo, jih je treba 
opremiti s slikami, klišeji, ki jih imajo 
navadno anončne ekspedicije stalno v zalogi 
ali jih pa preskrbujejo pri svojih slikarjih- 
strokovnjakih za inseračne klišeje.



= „IMPEX“ ==
importna in ekspertna družba z o. z., Uubliana.

Tvrdka „IMPEX“ se peča z vsemi panogami izvozne in uvozne trgovine, preskr­
buje domačo industrijo s potrebnimi surovinami in izvaža industrijske proizvode lastne 
države. Preskrbuje domači trg s kolonijalnim blagom, ter prevzame vse trgovske transakcije 
z inozemstvom.

Kupuje, izdeluje in izvaža vsakovrstne lesne izdelke.
Za časa' prehodne dobe pospešuje družba izmenjavo blaga z inozemstvom, da ščiti 

domačo valuto.
Poslovanje na lastni račun in v komisiji. Podružnice in zastopstva na vseh sve­

tovnih tržiščih.

Ker dobivajo anonene ekspedicije od 
časnikov gotove odstotke posredovalnine, 
zaračunavajo lahko inserentom originalne 
časničke cene, včasih pa celo, kakor že 
omenjeno, celo nižje cene kakor uprava 
časnika sama.

Končno hočem na kratko navesti glavne 
ugodnosti, ki jih nudi n. pr. inserentom 
največja slovenska anončna ekspedicija

Al. Matelič, Ljubljana, Kongresni trg 3.

1- ta anončna ekspedicija prevzan 
)rezplačno vso korespondenco s časniki, 

•jo pri velikopoteznem inseriranju v tu- 
niozemslvu navadno zelo obširna, *

2. preskrbuje brezplačno prestavo ins 
ra tov v vse evropske jezike,

■k sestavlja brezplačno učinkovite ins 
rate in natančne načrte za velikopotezr 
mseriranje v časnikih celega sveta,

4. daje na podlagi svojih mnogoletn 
izkušenj in temeljitega poznanja vseh ča 
mkov strokovne nasvete v izbiri listov it

Iz vsega tega sledi, da so anončne 
e <sPedicije za vsakega inserenta velepo­
membne: prevzamejo mu mnogo dela in 
kažejo z nasveti, kako treba in ser i- 
rati, kako z j s t o svoto denarja 
doseči čim ve čj i uspeh.
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Zamorčeta
(Morske prešičke) 

u svakoj količini, kupuje

kr. zem. bakteriološki 
zavod u Zagrebu,

8 f
i k

i
kamo molimo poslati po­

bliže ponude.

Kal je $v6t
in kaj razlika med njim in

svetovno znamko?
Rešitev gornje v prvi številki stavljene 

uganke je priobčena v današnji številki v 
inseratu ,,Svetla“.

BiMEBBSSE

Pisarna

los« Stadler
se nahaja

v Sodni ulici številka 11
preje Cesta na Rudolfovo žel. 7.

zesEEaLMsaSLeHBBiBiLeBSBmaeBHB 
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- Gospodi zubarima!

Zaloga zubarskih potrebština
O. G©!©3, Ljubljana.

u kući Jadranske banke, vis-a-vis glavne 
pošte, preporuea svoju veliku zalihu

svih predmeta sa 
zubarsku struku.

Došla je oveća množina

la alabaster-sadre (gipsa).
Izvolite odmah naručiti.

neiä" Bese a: Enaa v HitsaznsBSEHHiaEe

Kupalište BLED 
Bledsko jezero 
Penzionat Vovk
preporuea od 1. julija sobe s 
prvorazrednom, ukusnom hra­
nom (četiri puta na dan) uz 
:: cijenu od K 50"— dnevno. ::

Tvrdk, Ant. Stergar
v Kamniku

kupuje vse poljske pridelke: fižol, deteljno 
seme, suhe gobe i. t. d., kakor tudi vse vr­
ste vegetabilije (zdravilna zelišča, cvetje, 
lubje in korenine po najvišjih cenah.
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l LE*, me Jos. Leus nosl.,
Ljubljana, Ähadjeva cesta 10, pri Sv. Petra cerkvi,

kupuje raznovrstna
suha zdravilna zelišča,
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B korenine, lubje itd. po najvišjih dnevnih cenah. B
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Trgo v ska' posredova’ niče 
~ za nakup in prodajo

.SLOVENIJA-
Jesenice - Fužine, 

Gorenjsko, 
priporoča

čisto svinjsko mast, 
slanino, sušeno me­

so, šunko in fino 
salamo.

Cene po dogovoru.
Prevzame tudi razna trgov­

ska zastopstva.

Celje,
Prešernova ulica 6 in 
Samostanska ulica 4.
Trgovina z mešanim bla­
gom, deželnimi pridelki, 
sirovimi in izgotovljenimi 
kožami, orodjem in po­
trebščinami za obrte in 
poljedelstvo in vsakovrst­

na podjetja.

Prenoüe in gostilna k 
„Banu Jelačiču“

M

trgovački posve izobražen, traži mjesta u Srbiji, 
Bosni, Crnoj gori ili Dalmaciji (najradije zajedno 
i kod iste tvrdke ili barem u istome kraju), sa svojom

sestrom,
absolventkinjcm trgovačke škole, vještoj slovenskog, 
srbsko-hrvatskog, njemačkog, talijanskog te francus­
kog jezika.

Ponude umoljavale slati pod „Nastup odmah“ 
na ZAVOD ZA OGLAŠIVANJE Al. Matelič, Ljubljana.

Pošta in prometne zveze.
Otvoritev privatnega brzojavnega pro­

meta z inozemstvom. Vsled odloka poštnega 
ministrstva se dovoljuje s 1. julijem t. I. privatni 
brzojavni promet med našo državo in vsemi državami 
svetovne brzojavne zveze razen Nemčije. Madžarske, 
Bolgarske, Turške in boljševiške Rusije. Pri sprejemu 
in taksiranju je plačati pri vsaki brzojavki za eno 
besedo več kakor jih je v resnici. Privatne brzojavke, 
ki pridejo v našo državo, morajo biti pisane v na­
vadnem (odprtem) jeziku v srbohrvaščini, slovenščini, 
češčini, ruščini, francoščini, angleščini ali grščini, a 
one, ki gredo iz naše države, v jeziku dotične države, 
in francoščini ali angleščini. V prometu z Nemško 
Avstrijo tudi v nemškem jeziku. Za čas vojne in 
mobilizacije se odpravljajo brzojavke na odgovornost 
pošiljatelja. Za eventuelno ustavitev ali iz.;ubo šene 
daje nikake odškodnine. Za Romunijo se do nadaljne 
odredbe ne morejo sprejemati privatne brzojavke, 
ker s to državo še nimamo direktne zveze.

Nove poštne pristojbine. Na poštne po­
šiljke, ki so oddane v področju pošlnih in brzojav­
nih ravnateljstev: Ljubljana, Zagreb, Split in Sara­
jevo, je plačati v tuzemskem prometu od I. julija 
t. 1. naprej naslednje pristojbine: 1. a) Pristojbina za 
pisma je v krajevnem in medkrajevnem- prometu za 
vsakih 20 gramov, ozir. del te teže 30 vin. b) Teža 
pisem je neomejena, c) Za zalepke je enaka pristoj­
bina kakor za pisma. 2. a) Pristojbine za dopisnice, 
ki jih izdaja poštna uprava ali pa so last zasebnikov, 
je 15 vinarjev, b) Pristojbina za dopisnice z odgo­
vorom, ki jih izdaja poštna uprava z vtisnjeno 
znamko, je 30 vin. 3. a) Pristojbina za tiskovine je 
za vsakih 50 gramov, oziroma del te teže 5 vinarjev, 
najmanj pa 10 vin. b) Tiskovina sme tehtati do 
2000 gramov. 4. a) Za blagovni vzorec do 100 gramov 
je plačati 15 vinarjev, čez 100 do 200 gramov 30 v, 
a čez 200 do 350 gramov 45 vinarjev. 5. Pristojbina 
za priporočenje je v krajevnem in medkrajevnem 
prometu 60 vinarjev.

Ljubljana-Zemun. Brzovlak, ki bi imel voziti 
vsaki dan med Ljubljano in Zemunom, bo vozil samo 
dvakrat na teden i. s. iz Ljubljane proti Zemunu 
vsaki pondeljek in četrtek, v nasprotni smeri pa v 
torek in petek.

Brzovlak Ljubila na (Zagreb) — Dunaj.
Južna železnica je vpeljala na progi Ljubljana - 
Dunaj nov brzovlak št. 5/a in 6/a; prvikrat odpelje 
brzovlak iz Dunaja dne 25., iz Ljubljane dne 26. ju­
nija 1919. Odhod vlaka št. 5/a iz Dunaja ob 20"30, 
iz Gradca ob 1"42, iz Maribora gl. k. ob 3 01, iz 
Celja ob 4"07, iz Zidanega mosta ob 4'43, prihod v 
Ljubljano gl. k. ob 5 57; v Zidanem mostu ima ta 
vlak takojšnjo zvezo z brzovlakom št. 512 v Zagreb 
(prihod ob 7-10) in Zemun (prihod ob 18 00). Odhod 
vlaka št. 6/a iz Ljubljane gl. k. ob 23 40, iz Zidanega 
mosta ob 0-54; prihod v Celje ob V24, v Maribor 
gl. k ob 2’31, v Gradec 4 34, na Dunaj ob 10 20; na 
Zidanem mostu ima ta vlak zvezo iz Zemuna (odhod 
ob 11 "SO) in Zagreb (odhod ob 2005). Ta brzovlak 
ima direktne vozove L, II. in III. razreda za relacijo 
Ljubljana-Dunaj, direktni voz L in II. razreda 'za re­
lacijo Zagreb-Dunaj in spalni voz za relacijo Zemun- 
Dunaj.

New-York-Solun. Od polovice meseca marca 
naprej je odprta plovba s prometnimi parniki iz 
New-Jorka do Soluna. Prevoz za 1 tono iz enega v 
drugo mesto stane 65 dolarjev, morska zavarovalnina 
'/2 do 1° 0.

LJUBLJANA
Šelenburgova ulica štev. 4

Bukova ärva za ku­
rivo in lesno oglje
prodaja v vsaki količini

tvrdka JAKOB 
BELINA in sin 

pošta Podlehnik
žel. postaja Ptuj.

Rezervirano za

R. Stermecki,

Radi izmjene tvornice prodaje 
se odmah

za

Ukopna tijena za sva tri stroja H 18.000.
Ponudbe pod „Parketi“ na upravu lista.

Išče se poslopje
ki bi se dalo vporabiti v industrijske svrhe, ozir. se

se išče v Ljubljani ali eventuelno v Šiški.
Poleg stanovanja z 2 - 3 sobami in ku­

hinjo tudi prostor za slaščičarsko peč. Peč 
lahko stavim v klet ali v podstrešje.

Cenjene ponudbe na:

Slaščičarna Kemeter, Spodnja Sla, Celovška testa St. 33.

Kontoristinja
sa 9godišnjom praksom, sposobna 
češke i njemačke korespondencije, 
knjigovodstva, brzopisa i strojo­
pisa, traži primjernog mjesta.

Ponude pod ,,Praksa11 na 
upravu lista.

Potrebujete I
Razpošiljam vse vrste pis. in druge papirje na de­

belo in drobno’ Razne pisarniške potrebščine v zalogi.

Preskrbujem
vse vrste blaga. Priporočam se gosp. trgovcem v 

mestu_in na deželi.
i<\c Dmot-co trgovska agentura in komisijska
JOa« VMllCldtlj trg. Ljubljana, Dunajska c. 6./I.

Narodno gospodarstvo.
Socijaliziranje bank in industrijskih 

podjetij v Angliji. Vojni kabinet v Angliji je 
odredil, da se pod vladno kontrolo provede socijali­
ziranje bank in industrijskih podjetij na zadružni 
osnovi. Spodbudo k temu je dala „London Comity 
Westminstern Parrs Bank*, katera bo svojo glavnico 
povečala za 1.1,493.000 pfunt šterlingov, na ta način, 
da izda sorazmerno število akcij po 1 pfunt. Te 
akcije kupijo lahko akcijonarji kakor tudi uslužbenci 
banke, po 35 šilingov. Bančni uslužbenci, ki so naj­
manj leto dni zaposleni pri banki, dobijo za vsakih 
dvajset funtov plače eno akcijo brezplačno.

- kupi tovarna -
katerekoli stroke, naj je v obratu ali ne. Biti mora 
v Ljubljani ali bližnji okolici, ev. tudi kje drugje.

Ponudbe z orisom in ceno se prosi pod „TO­
VARNA“ na ANONČNO EKSPEDICIJO Al. Matelič, 
Ljubljana.
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B Novo došio n

I Slovenski .FAVORIT'|
□ Albumi po K 3"20, s poštnino K 3‘50, po §
□ povzetju K 4•—. Za preprodajalce popust, g 
§ Dobivajo se vsi kroji in albumi pri tvrdki g

g H. RANTH, g
d Glavno zastopstvo za JUGOSLAVIJO, g
b LJUBLJANA, Marijin trg štev. 3. b
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Glavno zastopstvo 
in zaloga za:

: EITNG lil SICHT IH LIHE EH PROCES :

ma a
LJUBLJANA.

ŠBlčiiiipva Dl. 7/1. napil slavne pošte.
Giro-Konto: Jadranska banka,

Špecijalna trgovina za moderne 
pisarniške potrebščine.

filijalka v Ljubljani. 
Brzojavi: Rexcompany, Ljubljana.

Pisalne stroje: L. C. Smith & Bros., Underwood, Corona. — Pisarniške oprave, računske stroje, kopirne 

stroje, Razmnoževalne stroje: Opalograph, Papir: Strojepisni, ogljeni in voščeni. Vse pisar, potrebščine.

P. n.
Vsled dolgo trajajoče vojne in vsled neprestanega 

pomanjkanja blaga, smo izgubili stik z našimi prejšnjimi 
c en j . odjemalci. Po propadu osrednih velesil, smo pora­
bili prvo priložnost, da z večjim nakupom najpotrebnej­
šega blaga našo zalogo spopoInimo.

Vljudno sporočamo , da zopet vse dobavimo kar je le 
možno iz inozemstva dobiti in kar spada v našo stroko.

Opozarjamo pa posebno na sledeče predmete:
Pisalne-, razmnoževalne- in računske stroje, barvne 

trakove za navedene stroje, ogljeni- (carbon) in indigo 
papir, voščen papir za strojno in ročno pisavo za vse 
razmnoževalne aparate, barva za razmnoževanje, različne 
vrste črnila, s trga 1ke (radirke), podlage za pisalne-, 
računske - in razmnoževalne stroje i . t. d., i . t. d.

Ker nam za enkrat cenikov radi vedno menjajočih se 
cen blaga ni mogoče izdati, poročamo Vam od slučaja do 
slučaja radevo1j e tozadevne cene.

Dovoljujemo si Vas še prav posebno opozoriti na našo 
novo urejeno, pod strokovnim vodstvom delujočo, mehanično 
delavnico za pisalne stroje.

Zagotavljamo Vas naj točnej še in solidne postrežbe 
ter beležimo z odličnim spoštovanjem:

THE REX CO.

NB . Opa 1ografičnih potrebščin se začasno še ne dobi. 0 
dobavi istih bodemo pravočasno poročali v ,,JUGOSL. 
REKLAMNEM LISTU“.
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Narodno gospodarstvo.
(Nadaljevanje.)

I
Rudolf Pevec
Mozirje, Štajersko.

HMELJEM
in

JABOLKI.

Cene po dogovoru.

]BDBE

Uvoz iz Švice. Uvoz industrijalnih izdelkov iz 
Švice v kraljevino SHS je dovoljen z omejitvijo, da 
se taisti ne izvažajo. Naši carinski uradi izdajajo 
tozadevna potrdila in pojasnila.

Ameriška posojila zaveznikom. Združene 
države so posodile doslej zaveznikom 9.138,828.000 
dolarjev. Od tega Angliji 4.236,000.000 dolarjev, Ru- 
muuski 20,000.000 dolarjev, Srbiji 27,000.000 dolar­
jev i. t. d.

Francoska trgovina z istočno Evropo.
Narodni urad za (exportno) trgovino (L‘ Office na­
tional du commerce exterieur) informira francoske 
exporterje, v tem da so se mnogi poljski, češki, 
romunski in jugoslovanski trgovci prijavili ter žele 
obnoviti nekdanje trg. zveze s francosko trgovino in 
industrijo. — Urad priporoča te zveze. — Spora­
zumno z ministrstvom zunanjih zadev, javnih del, 
obrata in trg. mornarice so se napravili resni koraki, 
da bo exporterjem na razpolago stalna tonaža, katera 
se eventuelno poveča za zveze z Varšavo, Prago, 
Bukarešto in Belgradom.

Angleški uvoz in izvoz. V maju t. 1. je 
imela Angleška uvoza za 135.657.051 funtov šterlin- 
gov; toraj za 9.749.767 funtov šterlingov več uvoza 
kot maja meseca 1. 1918.

Izvoz maja t. 1. je dosegel vrednost 64.344.542 
funtov šterlingov — za 19.377.221 funtov šterlingov 
več kakor istega marra preteklega leta.

Angleški uvoz v Rusijo. Angleški trgovski minister 
je predložil parlamentu nujen zakonski predlog, s 
katerim išče obnove trgovskih zvez z Rusijo ne — 
boljševiško. Karakteristično je v tem zakonskem 
predlogu jamstvo, katero daje država za riziko, ka­
teremu je blago namenjeno izvozu v Rusijo, pri 
izkrcovanju v teh nenavedenih časih v Rusiji 
izpostavljeno.
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Nudjamo odmah
krovni crijep i opeke iz naše tvornice 

Lubečno kod Celja.

Predbilježujemo
velike narudžbe na Roman- i Portland- 
cement. Prednost imadu oni, koji nam 
mogu dobaviti slijedeće stvari, koje

nužno trebamo:
remenjeza pogon te razne dijelove za isto, 
zatim zaklopna zguštila (Dichtungen), 
strojevno ulje i mast kao i s ve ostale 

potrebštine.

Tvornica cementa, Laško.

Mirna stranka
išče v Ljubljani stanovanje obstoječe z dveh 
sob lahko tudi brez kuhinje. — Ponudbe 

se prosijo pod „Mir“ na upravo lista. '

Reklama.
250.000 frankov za reklamo. Časnik 

Daily Mail je razpisal nagrado 250.000 frankov za prvi 
polet iz Amerike v Evropo. To nagrado sta si od 
14. do 15. junija t. 1. zaslu'ila kapetan Alcock in po­
ročnik Brown, ki sta kot prva preletela Tihi Ocean. 
Ta polet je zasledoval ves kulturni svet, vsi časniki 
so pisali o njem — in o Daily Mail, ki ga je omo­
gočila z razpisano nagrado. Vsaka notica o tem poletu 
je bila ob enem izvrstna reklama za Daily Mail, ki 
je s tem kazala svojo velikopoteznost in da razpolaga 
z ogromnimi kapitali, kateri ji omogočajo prvovrstno 
časnikarsko poročevalno službo. Reklame sta pa bila 
deležna tudi letalca in tovarna, ki je izdelala letalo.

Pred nekaj leti je tudi neka avstrijska tvrdka 
(Schicht) razpisala 100.000 K nagrade za najboljše dovr­
šene polete od Dunaja, preko severne Ogrske, potem 
nazaj preko Nižje Avstrijske, cele Češke do Ustja in 
nazaj na Dunaj.

Morda se bo tudi v Jugoslaviji našla kaka pod­
jetna tvrdka, ki bo razpisala podobno nagrado za 
prvi polet n. pr. od Soluna preko Beograda, Zagreba 
in Ljubljane do Celovca?

Ruska iznajdljivost ali uspeh neprisiljene 
reklame. Neka novoustanovljena ruska veletrgovina 
čaja ni mogla dobiti odjemalcev. Trgovci niso hoteli 
ničesar od nje kupiti, češ rbčinstvo zahteva vedno 
le gotove, že vpeljane znamke in nima do novih ni- 
kakega zaupanja. Kako toraj ljudstvo prepričati, da 
ima tudi nova tvrdka fine vrste čaja? Kako prisiliti 
trgovce k nakupu in k razpečavanju novih znamk?

Razposlala je na fingirane naslove, t. j. v resnici 
neobstoječim tvrdkam, v vsa večja mesta Rusije par 
zabojev svojega čaja. Čaj je dospel na prejemno 
postajo in ker železnica seveda ni mogla najti na­
slovnika, je na željo odpošiljatelja javno razglasila, 
da se bo ta in ta dan dražbenim potom prodajal od 
naslovnika neprevzet čaj. Sluteč cen priložnostni nakup 
se je k dražbi oglasilo mnogo trgovcev in čaj je bil 
resnično ves prodan. la če trgovec nekaj kupi, je 
seveda v njegovem lastnem interesu, da kupljeno 
ludi proda. Priporočal je toraj svojim odjemalcem 
novo znamko in ljudstvo se je kmalu prepričalo, da 
ni slabša od drugih in danes je ta tvrdka ena naj­
večjih v Rusiji.

laponska reklama. Nek francoski list je pri­
nesel te dni primere iz inseratnega dela japonskih 
listov. Tu beremo med drugim: Blago smo odpravili 
s hitrostjo topove krogle. -- Naše blago smo zavili 
z ljubeznivo marljivostjo, s kakršno vzame mlad 
mož v naročje svojo mlado ženko. — Naš jesih (ocet) 
je bolj kisel in ostrejši kakor žolč — najhujše tašče. 
— Vse, kar tiskamo, je čistejše od kristala in bese­
dilo, ki ga izberemo, je krasnejše kakor postelj 
mlade deklice. —Pridite in oglejte si našo zalogo 
blaga. Prijazno Vas bomo sprejeli, zakaj naši usluž­
benci so vljudnejši kakor očetje, kateri hočejo omo­
žiti svoje hčere brez dote. . _______

BARVA 
vsakovrstno blago

PERE
domače perilo 
(pošilja po isto 

na dom)

CISTI
obleke

SVETLO LIKA
ovratnice, 
zapestnice 
in srajce

tovarna J O S. REICH
Ljubljana, Poljanski nasip štev. 4. 
Podružnica, Šelenburgova ul. št, 3.

V Parizu * akademično izprašan

krojač za
gospode in dame

S. POTOČNIK Ljubljana.
Šelenburgova ul. 6 I.

Stavbeno, pohištveno in sobno

pleskarstvo», ličarstvo
Jos. Jug,

Ljubljana, Rimska cesta 16.
Gene nizke. • Barva pristna. Izvršitev točna.

'■n■
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Tražim za odmah ili za kasnije

(3 sobe i kuhinja)
u Zagrebu ili okolici. Eventuelno zamijenjam za 
sličan stan u Trstu. Dopise molim pod „Zamjena“ 
na ANONČNO EKSPEDICIJO Al. Matelič, Ljubljana.

■■HHMHBŠMHHMee

Informacije.
Naslovi trgovcev obrtnikov in industrij- 

cev, ki so se nam do sedaj sporočili, so 
večji del pomanjkljivo izpoijnjeni.

Prosimo vsakogar, ki mu je ležeče na 
tem, da se zamorejo podati na vprašanja 
tu- in inozemskih velepodjetjij, res točne 
informacije, da nam sporoče razven na­
tančnega naslova tudi svoj popolen delokrog 
(stroka, izdelek i. L d.)



Trgovina.

Dobavni viri.
Obrt. Industrija.

Agentura:
Jos. Stadler,

Ljubljana, Sodna ulica 11. 
Jos. Omerza, 

Ljubljana, 
Dunajska cesta 6./I.

Štefan Podpac, 
Ljubljana, Poljanska testa

Anončna eksped.:
Al. Matelič,

Ljubljana. Kpngresni trg 3.
Automobil:

I. Goreč,
Ljubljana, Marije Terezije cesta 14.

Bencin:
„Herkules-1 k. d. 

Zagreb, Hita 65.
Barvanje blaga:

Jos. Reich,
Ljubljana,

Poljanski nasip 4. Šelenburgova ul. 3.
Blagajne:

Karel Florjančič, 
Ljubljana, Gradišfe št. 15.

Brane:
„Komet“ d. z. o. z. 

Ljubljana, Šelenburgova ulica 7.
Čevlji-prodaja:

A. Jelenec, 
Tržič-Corenjsko.

Matija Trebar, 
Ljubljana.

Mirenska čevljarska 
zadruga 

Vrbovec, p. Morirje.
Črkoslikar:'
Filip Pristov,

Ljubljana, (hotel Malič.)
Čiščenje perila:

Jos. Reich,
Ljubljana,

Pijanski nasip 4. Šelenburgova ul. 3.
čišćenje stanovanj: 

in oken j:
Fran Parkelj,

Ljubljana, Šelenburgova ulica 6. 
Damski krojač:

S. Potočnik,
Ljubljana, Šelenburgova ulica 6./I. 

Dežniki:
Jos. Vidmar,

Ljubljana,
Pred Škofijo 19. Prešernova ul. 4. 

Drogerije:
I. C. Kotar,

Ljubljana, Wolfova ulica 3. 
Adrija (B. Čvančara), 
Ljubljana, Šelenburgova ulica 5. 
Drva (prodaja); 

Jakob Belina in sin, 
Podlehnik pri Ptuju. 

Dušik:
Tvornica za dušik

Puše pri Mariboru.

Elektrotehnični
predmeti:

, Svetla1, Janko Pogačar, 
Ljubljana. Mestni trg. 

Vojnovič & Co, 
Ljubljana, Dunajska cesta 22.
Elektrotehnik:
Vojnovič & Co, 

Ljubljana, Dunajska cesta 22. 
Makso Sartorij, 
Ljubljana, Žabjek št. 3.

Eksportna dr.:
„Impex“,

Ljubljana, Franca Jožefa trg.
Eksport čevljev:

A. Jelenec,
Tržič, Gorenjsko.

Peter Kozina & Ko, 
Ljubljana.

Aleksander Oblat, 
Ljubljana, Sv. Petra cesta 28.

Mirenska čevljarska 
zadruga 

Vrbovec, p. Morirje.
Fotomanufaktura:
Adrija ,,B. Čvančara“ 

Ljubljana, Šelenburgova ulica 5.
I. C. Kotar,

Ljubljana, Wolfova ulica 3.
Gospodarska
pisarna:
Dr. Ivan Černe, 

Ljubljana, Miklošičeva cesta 6.
Gumi-tehnični:

I. Goreč,
Ljubljana, Marije Terezije cesta 14.

Hotel:
„Hotel Šturm“

Poljče pri Begunjah, Gorenjsko. 
Hotel „Malnar“

Bled
Hotel „Petran“

Bled
Hotel „Vovk“

Bled
Hotel „Triglav“

Bled
Hotel „Jehler“

Bled
Hotel „Strgulec“

Bled
Hotel „Mangart“

Hmelj:
Rudolf Pevec,

Mozirje, Štajersko.
Import:
„Impex“

Ljubljana, Franca Jožefa trg.
Jabolka:

Rudolf Pevec,
Mozirje, Štajersko.

Jajca:
Martin Pleterski,

Cerklje pri Brežicah. 
Ključavničar:

Josip Rebek,
Ljubljana, Frančevo nabrežje 9.

Kolesa:
I. Goreč,

Ljubljana, Marije Terezije cesta 14.

Kose:
„Komet“ dr. z o. z. 

Ljubljana, Šelenburgova ulica 7. 
Kože:

I. v. Bacho,
Celje,

Krojač:
S. Potočnik, 

Ljubljana, Šelenburgova ulica 6.
Jos. Rojina, 

Ljubljana, Franca Jožefa cesta. 
Krznar: 

Ljudevit Roth, 
Ljubljana, Gradišče 7. 
Letovišča: 

Poljče pri Begunjah 
Bled ob jezoru 

Rogaška Slatina 
Ličar:

Jos. Jug,
Ljubljana, Rimska cesta 16.

Lepeike:
Pavel Šega, 

Maribor.
Med:

Martin Pleterski, 
Cerklje pri Brežicah.

Mešano blago:
I. v. Bacho,

Celje.
Mineralne vode:

Srečko Potnik, 
Ljubljana, Slomškova ulica 7. 
Rogaška Slatina 

Rogatec.
Mizarstvo:
Fr. Škafar,

Ljubljana, Rimska cesta 16.

Modni časopis:
„Slovenski Favorit“ 

M. Ranih, Ljubljana, 
Marrijin trg 3.

Motorna kolesa:
I. Goreč,

Ljubljana Marije Terezije cesta 14. 
Oglje:

Belina in sin, 
Podlehnik pri Ptuju.

Papir:
Marija Tičar, 

Ljubljana.
Parfumerija:

O. Bračko,
Ljubljana, Dunajska cesta.

Parketi:
Anton Bokal, 

Ljubljana, Ambrožev trg 3.

Penzija:
Penzija Vovk,

Bled.

Pisalni stroji:
The Rex Co., 

Ljubljana, Šelenburgova ulica 7.

Pisarniške
potrebščine:

The Rex & Co., 
Ljubljana, Šelenburgova nlica 7.

Jos. Omerza,
Ljubljana, Dunajska cesta 6.

Plakatiranje:
Al. Matelič,

Ljubljana, Kongresni trg 3./I. 
Pleskar:
Jos. Jug,

Ljubljana, Rimska cesta 16. 
Poljedeljski stroji: 

„Komet,, dr. z z. 
Ljubljana, Šelenburgova ulica 7.

Pohištvo:
/ Fr. Škafar,

Ljubljana, Rimska cesta 16.
Poljski pridelki:

Anton Stergar,
Kamnik.

Popravilo strojev:
The Rex & Co., 

Ljubljana, Šelenburgova ulica 7. 
Premog 

F. & A. Uher, 
Ljubljana, Šelenburgova ulica 4.

Pralnica
Jos. Reich, 
Ljubljana,

Poljanski nasip 4. Šelenburgova ul. 4. 
Puškar 

F. Kaiser,
Ljubljana, Šelenburgova ul. 4.

Fr. Sevčik,
Ljubljana, Židovska ulica. 
Seno-Slama 

And. Elsbacher,
Laški trg v Sloveniji.

Semena
Sever & Ko.,

Ljubljana, Wolfova ulica.

Sir
Mlekarska udruga, 

Virovitica, Hrvatsko.
Slamniki

Franjo Cerar,
Stob p. Domžale.

Sol
Fran Krepek,

Maribor.
Strojno mizarstvo

Fran Škafar,
Ljubljana, Rimska cesta 16.

Slaščičarna
Kemeter, 

Ljubljana VIL, 
Celovška cesta št. 33'

Štampilije
Anton Černe, 

Ljubljana, Dvorski trg 1.

Trgovska
posredovalnica
„Slovenija“

Jesenice-Fužine
Gorenjsko.

Trgovina g modnim 
blagom
I. Kette, 

Ljubljana,
Franc Jožefova cesta

Transportno
podjetje

F. & A. Uher, 
Ljubljana,

Šelenburgova ulica 4.

Vinske preše
„Komet“ dr. z o. z. 

Ljubljana,
Šelenburgova ulica 7.

Vinska klet
,Pri Maliču1, St Jesenko, 

Ljubljana,
Šelenburgova ulica 7.

Veletrgovina
R Stermechi,

Celje.
Ljubljanska

komercijalna družba z o z. 
Ljubljana 

Zavarovalnica
„Croatia“, Zagreb. 

Glavno zastopstvo za 
Slovenijo, Stari trg 11. 

„Prva Zavarovalnica“, 
Glav. zasl. Ljubljana, 

Cesta nal Rudolfovo želez.

Žarnice
„Svetla“, J. Pogačar, 
Ljubljana, Mestni trg.

Želišfa
R Luckmann,

Ljubljana, Akacijeva o 10.

Zdravilišča
Rogaška Slatina

Rogatec.

Zdravilna mast
A. Thierry, 

Pregrada, Hrvatsko.
R. Sušnik,

Ljubljana, Marijin trg.

Zobotehnične
potrebščine

O. Golob,
Ljubljana,

Hiša Jadranske banke.

Kartoteka.
Kartoteka izpodriva vedno bolj in bolj knjigo iz 

trgovskih in industrijskih obratov. Mnogo tvrdk so 
jo upeljale celo v knjigovodstvu, kar pri dobesednem 
tolmačenju trgovskega zakonika niti dovoljeno ni. 
Merodajna pri tem sta pač bila njena smotrenost in 
razsodnost trgovskih sodišč, ki so se tudi že prilago­
dila novemu času. A ne samo v trgovini in industriji, 
tudi v javnih uradih, vojašk h pisarnah, knjižnicah 
itd. so že uvide i velike prednosti kartoteke pred 
knjigo.

Kartoteka se lahko prilagodi vsem strokam, vsem 
obratom brez ozira na velikost, vporablja se jo lahko 
za registriranje tvrdk, krajev, blaga, za statistiko itd. 
Kartoteka nam omogoča pregled čez še tako velike 
obrate ter nam v primeri s knjigo prihrani mnogo 
časa in truda. Vsled vsega tega je kartoteka vredna 
vse pozornosti posebno jugoslovanskih trgovskih, 
obrtnih, in industrijskih krogov, za katere je sedaj 
nastopila nova doba, doba razvoja in — boja z drugo 
inozemsko, pred vsem amerikansko veleindustrifo.

Kartoteka sestoji iz večje množine prostih, nav­
pično stoječih, v alfdbetičnem redu postavljenih in 
v primernih predalih nameščenih listov iz močnega 
pap rja ali kartona. Da se vsak list hitreje najde, so. 
uvrščeni med liste še tako zvani vodilni listi, 
ki imajo čez svoj gornji rob štrleče podaljške na" 
katerih so označene začetne črke dotične skupine. 
Ti podaljški pa se nahajajo na vsakem prihodnjem, 
vodilnem listu za eno širino podaljška bolj na desna 
ali na levo, ker bi sicer zakrivali drug druzega.

_ PH večjih kartotekah nima le vsaka prva črka 
svoj vodilni list, nego se upošteva tudi druga, tretja 
itd črka. Ako imamo na primer mnogo imen, ki se 
začenjajo z L, bodemo rabili vodilne liste za skupine 
La, Le, Li, Lo in Lu. Pod La uvrstimo vsa imena 
na La, na primer Lah, Lampe, Laznik, pod Le vsa 
imena na Le itd V slučaju, da imamo mnogo imen 
na L,a, bodemo rabili še bolj Specificirane vodilne 
lis'e in sicer za Lab, Lac, Lad itd., ali pa Lab-Laf, 
Lag-Lan in Lap-Laž. Pri uvrstitvi posameznih skupin 
v predal se mora seveda tudi upoštevati alfabetični 
red. skupina La mora stati pred skupino Le, oziroma 
skupina Lab pred skupino Lac itd. A ne samo sku­
pine med seboj, tudi posamezni listi vsake skupine 
se morajo razvrstiti v svojem alfabetičnem redu. 
Vzemimo, da imamo skupino La. V tej skupini mora 
stati tvrdka Lah pred tvrdko Lampe, ker stoji tretja 
črka imena Lah „h” v alfabetu pred tretjo črko 
imena Lampe itd. Le tedaj, če se pazi pri 
razvrstitvi listov na strog alfabeti- 
čen red po vseh in ne samo po prvih črkah, 
ostane tudi n aj obširn ej ša kartoteka 
lepo pregledna. Neobhodno potreben tako strog 
red sicer ni, vendar je posebno pri velikih karto­
tekah zelo priporočati, ker se pri takem redu pri­
hrani mnogo iskanja in truda. Čim obširnejša je 
kartoteka, tem bolj Specijalizirani bodo morali biti 
vodilni listi. Tu odločujeta potreba in izkušnja v 
praksi, ki sta skoro v vsakem obratu drugačna.

(Dalje prihodnjič.)



sprejema v elementarnem in življenskem oddelku vsakovrstna zava­
rovanja pod najugodnejšimi pogoji in najmodernejšimi tarifi.CDOÄTIS“

^Zahtevajte prospekte,
Zavarovalna zadruga v ZAGREBU Glavn0 zasto stv0 za slovenijo, Ljubljana, Stari trg št. 11.
ustanovljena od mestne^obcme Zagreba poln,|te ,n zaslopn,ke, k>terim se nu,i priiika velikega vložka.

katere pošilja in daje vsa potrebna pismena in ust­
mena pojasnila

Našel se Je
nažin najuspešnejšega, splošnega in 
vsled tega, najcenejšega inseriranja.
Razjasnitev je v naslovu našega lista.

Rezervirano za tvrdko - - -

Jos Vidmar,
izdelovanje in prodaja dežnikov,
Pred Skotijo 19 Ljubljana, Prešernova ul. 4.

Vsakovrstne slamnike, slamnate 
torbice (cekarje) predpražnike; vse 
različne slamnate izdelke, priporoča 
gospodom trgovcem in cenj. občinstvu 

x v obilno naročbo

FRANJO CERAR,
tmna slaniku < Sloka, polla Daaiiala pil Mapi.

ttlolfli ni i
v Ljubljani,

najbolje obiskovano zasebno učilišče, vpisuje 
celi mesec julij, avgust in september na Mi­
klošičevi cesti št. 8 in na Domobranski cesti 
št. 7 vsak dan od 8—12 ure dopoldne in od 
2—6 ure popoldne. — Zavod prične s pri­
hodnjim šolskim letom t. j. sl. oktobrom, 
izdajati tedensko učne liste za srbohrvaščino, 
italijanščino in francoščino, ki bodo koncem 
šolskega leta tvorili ob enem povsem zaklju­
čeno slovnično delo dotičnega jezika, oprem­
ljeno z bogatim praktičnim nazornim mate­
rijalom. Ti učni listi (že davno potrebna 
novost za naše razmere) omogočali bodo 
temeljito priučenje dotičnega tujega jezika v 
najkrajšem času in brez velikih stroškov.

Naročila na imenovani zavod.

!l.

E 1
ima vedno v zalogi

drogerija

= „ADRIJA“ ==
B. Čvaniara

Ljubljana, Šelenburgova ulica 
štev. 5 nasproti glavne pošte.

Hladi cisti, mekča, izvuče tudje 
tvarine, preprieči otrovu krvi i 

operacije. Salje samo proti pretplati K 8'80 
za 1 dozu, ljekarna A. Thierry-ja u Pre­
gradi i glavna zaloga u Ljubljani, ljekarna 

R. Sušnik, Marijin tig 5.

«nem i«

Mirenska

čevljarska zadruga
Vrbovec, p. Mozire. 

Tovarna vsakovrstnih čevljev.
Pristno blago. Trpežno delo.

Točna postrežba.
Ceniki na razpolago.

■........................ .. .........................

STRMPILJE
Anton Černe

GRAVEUR

Ljubljana, Dvorni trg štev. 1.

-rii'niirWrr-

i Puliji! se

Josip Rebek
stavbeno in umetno 

ključavničarstvo,
Ljubljana,

Frančevo nabrežje 9,
priporoča svojo de­
lavnico v izvrševanje 
vseh v to stroko spa­

dajočih del.

Naznanilo.
P. n. občinstvu nazna­

njam, da som pričel s sa­
mostojno obrtjo

veča količina kovanih 
podplalnika (čavliča 
za cipele) te zubaca 
za drvene rahljače 

(brane).
Ignac Andrašič, 

Kranj.

Jetika
najda dobro podla­
go pri trgovcu, ki sl 
ne zna pomagali z 
uspešno reklamo.

Po zaslugah cenjenim ofe- 
rentkam, oziroma oferentom z 
obžalovanjem naznanjam, da je 
izza ranjkega „Kurenta“ opažano 
in konstatirano pomanjkanje ša­
ljivosti na slovenski zemlji še 
vedno nemalo.

Med oferentkami, oziroma 
oferenti, ni ne ene moči, ki bi 
bila zmožna, sodelovati pri na 
novo se snujočem 'ti

H. S.

Sprejemam vsa v to 
stroko spadajoča dela, ka­
kor polaganje novih, stru­
ženje in čiščenje starih 
podov. — Naročila se iz­
vršujejo solidno in točno 
po najnižjih ecenah. Pi­
smena naročila sprejemam 
na naslov Anton Bokal. 
Spodnja Hrušica 39, pri 
Ljubljani, ustmena pa: 
Ljubljana, Ambrožev trg 3

Anton Bokal,
pokladalec parketov. j

Generalna reprezentanca

za baterije, žarnice, 
elektrotehniko

(izdelek sveto vr e slovanske tvornice za kraljestvo SHS)

Janko Pogačar, Ljubljana.
Skladišča, pisarne in razstavni lokal

Mestni trg štev. 25.

Izdaja: Konzorcij Jugoslovanskega reklamnega lista. Tisk Učiteljske tiskarne v Ljubljani. Odgovorni urednik: Janko Lavrič.


